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 Raffaella 
MATAR-SAHD  a e  ea  e  e  -
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A      e e 

a  e e  e la e a e e e le  lle   
par ARCOBALENO snc   le e e   MORGEX, 
e  e e l e  e l a r a , par - e -

, e r a  e  ea   p ar  pr pr  e 
RAV SpA,   e lle , a  la e e 
MORGEX, e  er a   lle er le  ea  e ra a e  

el a r er   D alle  , pr  a  
le r  e l a r e A a lle   r a e r,  

a e rr a  e  e l e re le  e e  a  
le a re  a p    Ar -e - el , a  la 

e e MORGEX

De re   e re ,  

Re a ella ele a  rappre e a a   el 
re e e ella Re e, a e ell e er  elle a -

r  prefe e, alla a Raffaella MATAR-
SAHD, funzionario trasferito presso la struttura Centro 
uni o retri uzioni e s ale, pro e i enti is iplinari, 
C G e on orsi  f io D in for a asso iata, on-
tenzioso ell or ani o ella Giunta re ionale

De reto  i e re , n  

Ri etto ell istanza in ata  lu lio , ella So iet  
ARCO A E O S n , on se e a MORGEX, di sub-
on essione di deri azione d a ua dal pozzetto di ra -
olta delle a ue di drena io della alleria autostra-

dale, sito in lo alit  e soulles del edesi o o une, 
di propriet  della R A  S p A , do e en ono ra olte 
le a ue del drena io della alleria autostradale deno-

inata Dialle , fa ente parte del tron o autostradale 
A a illes-Cour a eur, ad uso irri uo e antin endio a 
ser izio del a pe io deno inato Ar  en iel , ubi a-
to in Co une di MORGEX
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ARCOBALENO snc

RAV SpA,

ARCOBALENO snc

Arr t  n   du  d e bre ,

portant re et de la de ande pr sent e le  septe bre 
 par la Co une de MORGEX en vue de l’obten-

tion de l’autorisation, par sous- on ession, de d riva-
tion des eau  du puisard propri t  de RAV SpA, situ   

e soulles, dans la Co une de MORGEX, et servant 
 olle ter les eau  de draina e du tunnel autoroutier 

d no   Dialle  , o pris dans le tron on de l’au-
toroute A avilles  Cour a eur,  usa e d’irri ation

er

De reto  di e bre , n  

Ri etto dell’istanza in data  sette bre , del 
Co une di MORGEX, di sub on essione di derivazione 
d’a ua dal pozzetto di ra olta delle a ue di drena -

io della alleria autostradale, sito in lo alit  e soulles 
del edesi o Co une, di propriet  della R A  S p A , 
dove ven ono ra olte le a ue del drena io della al-
leria autostradale deno inata Dialle , fa ente parte 
del tron o autostradale A avilles-Cour a eur, ad uso 
irri uo
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RAV SpA,

Arr t  n   du  anvier ,

portant d l ation  M  Lu a COM , adre de la stru -
ture  San tions ad inistratives  re rut  le  no-
ve bre  sous ontrat de travail  dur e d ter i-
n e,  l’effet de repr senter en usti e le pr sident de la 
R ion, e au titre des fon tions pr fe torales de e 
dernier

De reto  ennaio , n  

Delega di rappresentanza in giudizio del Presidente del-
la Regione, an e nell’eser izio delle attribuzioni pre-
fettizie, al dott  Lu a COM , funzionario della strut-
tura organizzativa Sanzioni a inistrative, assunto a 
te po deter inato a de orrere dal  nove bre 
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Arrêté n° 21 du 8 janvier 2018,

a ordant  CVA SpA a s u , dont le si ge est  
CH TILLON, l’autorisation, par on ession, de dé-
rivation des eau  du Mar ore et du Cignana, dans la 
Co une de VALTOURNENCHE,  usage droéle -
tri ue,  titre de odi ation non substantielle de l’au-
torisation a ordée par le dé ret du roi n° 1  du 10 

ars 1 2 et ensuite transférée au no  de ladite so iété 
par l’arrêté du président de la Région n° 50 du 4 février 
2002

er

Società Idroelettrica 
Marmore

CVA SpA a s.u.

De reto 8 gennaio 2018, n  21

Con essione alla So iet  C VA  S p A  a s u , on sede 
a CH TILLON, di derivazione d’a ua dai torrenti 
Mar ore e Cignana, in Co une di VALTOURNENCHE, 
ad uso idroelettri o, a variante non sostanziale della 
on essione gi  assentita on il de reto reale 1 5 1 2, 

la ui titolarit   stata trasferita alla predetta So iet  
on de reto del Presidente della Regione 50 2002
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ENEL SpA

er CVA SpA 
a s.u.

er

Arrêté n° 22 du 8 janvier 2018,

portant renouvelle ent, pour trente ans  o pter du 
2  avril 201 , de l’autorisation, par on ession, de dé-
rivation des eau  du Mont- or at, dans la Co une 
de VALGRISENCHE, a ordée  M  Mi el NOTARI, 
de VALGRISENCHE, par l’arrêté du président du 
Gouverne ent régional n° 80 du 2  avril 1 8 ,  usage 

droéle tri ue

er

er

De reto 8 gennaio 2018, n  22

Rinnovo, per la durata di anni trenta de orrenti dal 
2 04 201 , in favore del Signor Mi el NOTARI, di 
VALGRISENCHE, della on essione di derivazio-
ne d’a ua dal torrente Mont- or at, nel predetto 
Co une, ad uso idroelettri o, originaria ente assentita 
on il de reto del Presidente della Giunta regionale n  
80 in data 2  aprile 1 8
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Arrêté n° 2  du 8 janvier 2018,

a ordant  LPN srl, dont le si ge est  ROISAN, l’auto-
risation, par on ession, de dérivation des eau  du anal 
de fuite de la entrale propriété de ladite so iété située 
en a ont de C avillier, dans la Co une de ROISAN, 
 usage droéle tri ue, du 1er ai au 0 septe bre de 

a ue année

er

LPN srl
er

De reto 8 gennaio 2018, n  2

Con essione, sino al 2  febbraio 20 , alla So iet  L P N  
S r l, di ROISAN, di derivazione d’a ua, nel periodo 
dal 1° aggio al 0 sette bre di ogni anno, dal a-
nale di s ari o della entrale esistente di propriet  della 
So iet  ri iedente, a  onte della lo alit  C avillier  
del Co une di ROISAN, ad uso idroelettri o
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 LPN srl

Arrêté n°  du 11 janvier 2018,

autorisant le ange ent du titulaire des autorisations, 
par sous- on ession, de dérivation d’eau  usage droé-
le tri ue a ordées  IDROELETTRICA LOMBARDA 
srl, dont le si ge est  MILAN, par les arrêtés du pré-
sident de la Région no 1  du  juin 2012, no 24 du 
1er août 2016, no 484 du 21 o tobre 2016, no 558 du 24 no-
ve bre 2016 et n° 4 1 du 22 juin 201 , et re onnaissant 
BKW HYDRO ITALIA srl, dont le si ge est  MILAN, en 
tant ue nouvelle titulaire desdites autorisations

er

BKW HYDRO ITALIA srl
Largo Guido Donegani,

De reto 11 gennaio 2018, n  

Nulla-osta alla variazione di titolarit  e ri onos i ento 
della So iet   H DRO ITALIA S r l , on sede a 
MILANO, uale nuovo soggetto titolare delle sub on-
essioni di derivazione d’a ua, ad uso idroelettri o, 

assentite alla So iet  IDROELETTRICA LOM ARDA 
S r l , on sede a MILANO, on i de reti del Presidente 
della Regione 16 2012, 24 2016, 484 2016,  558 2016 e 
4 1 201
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o o er o 
o

IDROELETTRICA LOMBARDA srl

BKW HYDRO ITALIA srl

o

o

o

Arrêté n° 4  du 1  janvier 2018,

portant no ination, pour in  ans, des représentants 
de la Région au sein du Conseil des o issaires au  
o ptes de l’Agen e régionale pour la prote tion de 

l’environne ent ARPE  de la Vallée d’Aoste, au sens 
du pre ier alinéa de l’Art  15 de la loi régionale n° 41 
du 4 septe bre 1 5 et en appli ation de la délibéra-
tion du Gouverne ent régional n° 18 5 du 28 dé e bre 
201

De reto 1  gennaio 2018, n  4

No ina dei rappresentanti della Regione in seno al 
ollegio dei Revisori dei onti dell’Agenzia regiona-

le per la Protezione dell’A biente della Valle d’Aosta 
A R P A , per un uin uennio, ai sensi dell’arti olo 15, 
o a 1, della l r  41 1 5 e su essive odi azioni ed 

in ese uzione della deliberazione della Giunta regionale 
n  18 5 in data 28 di e bre 201
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ASSESSORAT 
DE L’AGRICULTURE 

ET DES RESSOURCES NATURELLES 

Arrêté n° 1 du 16 janvier 2018,

portant approbation du alendrier de la pê e 2018

er

ASSESSORATO 
AGRICOLTURA E RISORSE NATURALI

De reto 16 gennaio 2018, n  1

Approvazione alendario itti o per l’anno 2018  

ATTI
DEGLI ASSESSORI REGIONALI

ACTES
DES ASSESSEURS R GIONAUX
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Pièces requises pour l’exercice de la pêche

Périodes de pêche

Techniques de pêche

Régimes de pêche particuliers

Interdictions et sanctions

er 
Qualités

Documenti necessari per l’esercizio della pesca

Periodi di pesca

Metodi di pesca

 

Regimi particolari di pesca

Divieti e sanzioni
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Pièces requises pour l’exercice de la pêche

Types de pièces requises

Permis de pêche

Documenti necessari per l’esercizio della pesca

Tipologia

Permessi di pesca
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Tarifs

Périodes de pêche

Périodes autorisées

Costi

Periodi di pesca

Periodo consentito
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er  

.

er
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er

er

er 

Jours autorisés et interdictions temporairesGiorni consentiti - e divieti temporanei
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Créneaux horaires autorisés

Journées de pêche

Orario consentito

Giornate di pesca

6.
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Techniques de pêche

Pêche traditionnelle

Pêche à la mouche

Pêche sans tuer

Matériel et appâts interdits

Metodi di pesca

Pesca tradizionale

Pesca “a mosca”

Pesca no kill

Attrezzi ed esche vietati
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Captures

 Espèces et taille minimale des poissons

Nombre de captures autorisées

Catture

Specie e misure minime

rone.

Quantitativi
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FormalitésAnnotazioni
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SurveillanceVigilanza
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Régimes de pêche particuliers

Bandite

Delta COGNE SpA

Regimi particolari di pesca

Bandite

.

.
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Autres zones d’interdiction

..
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. 

Réserves privées

.

 
e .

 e .

. 

Riserve private
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Réserves gérées par le Consortium

.

Parcours sans tuer

Riserve gestite dal consorzio regionale pesca

.

.

.

Riserve “No Kill”
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Site de concours 

Interdictions et sanctions

Vente du poisson

Procédés de pêche

a strappo

Campo gara

Divieti e sanzioni

Vendita del pesce

Sistemi di pesca
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Abandon de déchets

Sanctions 

Acceptation 

Sanzioni

Accettazione norme
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Publication

ASSESSORAT
DES ACTIVIT S PRODUCTIVES, DE L’ NERGIE,

DES POLITIQUES DU TRAVAIL 
ET DE L’ENVIRONNEMENT 

A te du dirigeant n° 55  du 21 dé e bre 201 ,

autorisant GRAND-EYVIA COGNE ÉNERGIE SRL, au 
sens de la loi régionale n° 8 du 28 avril 2011,  e ploi-
ter  titre dé nitif le nouveau poste situé  l’intérieur 
du poste prin ipal déno é  Crétaz  pour la distri-
bution de l’énergie éle tri ue 15 V  produite par la 
entrale de Montroz, dans la Co une de COGNE  

dossier n° 566 CA  

GRAND-EYVIA 
COGNE ÉNERGIE SRL 

b) GRAND-EYVIA COGNE ÉNERGIE SRL 

Pubblicazione

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, ENERGIA ,

POLITICHE DEL LAVORO E AMBIENTE 

Provvedi ento dirigenziale 21 di e bre 201 , n  55

Autorizzazione alla So iet   GRAND E VIA COGNE 
ÈNERGIE S R L , ai sensi della l r  8 2011, all’eser i-
zio de nitivo della nuova abina elettri a sita all’in-
terno della abina pri aria Cretaz  per la onsegna 
dell’energia elettri a a 15 V prodotta dalla entrale di 
Montroz in Co une di COGNE - Linea n  566 CAB

ATTI
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ACTES
DES DIRIGEANTS DE LA R GION
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c) GRAND-EYVIA COGNE ÉNERGIE SRL

GRAND-EYVIA COGNE 
ÉNERGIE SRL.

ASSESSORAT 
DU TOURISME, DES SPORTS, DU COMMERCE 

ET DES TRANSPORTS 

A te du dirigeant n° 1  du 16 janvier 2018,

portant lasse ent de l’ tel déno é Maison osson 
d’A AS dans la atégorie  étoiles, au sens de la loi ré-
gionale n°  du 6 juillet 1 84 Régle entation de la 
lassi ation des établisse ents teliers

Maison Fosson 

ASSESSORATO 
TURISMO, SPORT, COMMERCIO 

E TRASPORTI

Provvedi ento dirigenziale 16 gennaio 2018, n  1

Attribuzione, ai sensi della legge regionale 6 luglio 1 84, 
n   Dis iplina della lassi azione delle aziende al-
berg iere , della lassi azione a tre stelle all’Azienda 
alberg iera all’insegna Maison osson  di A AS
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Délibération n° 55 du 22 janvier 2018,

portant re rute ent, au  ter es de l’Art  6 de la loi 
régionale n° 21 du 22 dé e bre 201 , des ouvriers -
drauli ues et forestiers saisonniers des antiers fores-
tiers pour l’e é ution en régie dire te des travau  visés 
au  lois régionales n° 44 du 2  juillet 1 8  et n° 6  du 1er 
dé e bre 1 2, ainsi u’approbation des rit res et des 

odalités de séle tion desdits ouvriers

er

Deliberazione 22 gennaio 2018, n  55

Re luta ento, ai sensi dell’Art  6 della l r  21 201 , degli 
operai idrauli o-forestali stagionali per i antieri di la-
voro per l’ese uzione diretta degli interventi di ui alla 
l r  44 1 8  e alla l r  6 1 2  Approvazione dei riteri e 
delle odalit  di espleta ento delle pro edure selettive

zione.

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

D LIB RATIONS 
DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL R GIONAL

GOUVERNEMENT R GIONAL
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ALLEGATO A

À

Ambito di applicazione

Individuazione del fabbisogno
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Assunzione di personale a tempo determinato di tipo stagionale

Requisiti generali e speciali
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Contenuto dei bandi

Pubblicazione del bando

Termine di pubblicazione del bando

Domanda di partecipazione alla procedura selettiva
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Ammissioni ed esclusioni dei candidati
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Valutazione dei titoli

Titoli di servizio: 

Pre edenti esperienze lavorative1
A inistrazione regionale  

enti o parto uni o  
So iet  di servizi S p A

Altri datori di lavoro pubbli i o privati

6

Titoli for ativi: 

Penalizzazioni: 
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Penalizzazione dis iplinare Punti

Prova teorico-pratica. Adempimenti della commissione esaminatrice e dei candidati
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Valutazione della prova pratica

Processo verbale delle operazioni d’esame

Approvazione degli atti della procedura selettiva

Graduatoria
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Decadenza dalla graduatoria

Commissioni esaminatrici

Composizione delle commissioni esaminatrici
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Co une de CH TILLON  Délibération n° 51 du 28 
dé e bre 201 ,

portant approbation du r gle ent o unal de la 
onstru tion, rédigé sur la base du od le de r gle ent 

approuvé par la Région

Co une di CH TILLON  Deliberazione 28 di e bre 
201 , n  51

Approvazione del regola ento edilizio o unale in 
onfor it  al regola ento edilizio tipo regionale

Insediamento della commissione esaminatrice

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

ACTES 
MANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS


